Magna PT B.V. & Co. K

M MAGNA

Hennann-Hagenmeyer-gtr.1,74199 Untergruppenbach De|ivery no. / Date: 7225535 / 05.08.2020
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500043774
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date: 22,10.2019
VIA DE| GIGLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30022947 / 23.10.2019
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665

Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no./ Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

ARZEA

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight  2.348,500 KG Net weight 1.817,200 KG Volumes 3,960 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 0550723445 3.080 PC 1.817,200 KG
Hub System 2nd/6th Gear cpl
Customer article number: 0550723445Position3

900001 TBA-520921 11 PC 165 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800

a00002  TBA-520880 220 PC 284 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-501668 220 PC 57 KG
Inlett fiir Muffen DCT300, HST & PMG l%@w |2 3’&,

900004 TBA-550528 i1 PC 25 KG

VDA KLT Pallet Cover AGB06 DKG

(010574 108

KUEMNE+NAGEL sx.

ACCEITAZIONE MERCE

3080

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim

Quantita dichiarata:

jta effettiva:
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verifiga/su qualita e quantita —
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niaderlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfibrer: DE10 6048 0008 0502 1923 GO
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V, mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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Auszufiiifen unter der Ver-
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wall = Exemplar filr Auttraggeber
rosa = Exomptar fir Absender
blau = Exemgplar flr Empfanger

vlanc = Exemplaise pour commettant
rose = Exemplalre da l'expéditeur
bIgdy ~« Exemplalre du destnataira
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Wit = Exemplaar voor 1asigever
rose = Exemplaar voot alzender

blay = Exemplaarvoor geadresseerde
froen = Exemplaar voor vervoerder

BlanEe = ESSSMMATG Por commitent
rase = Essemplare per mittents

blu = Egsemplare per destinatarlo
vorde = Essemplam per iransportatore

‘Wwnie = Lopy ior oroerer
plnk = Copy forsender
klue = Copy for consignee
graen « Copy jor carler

nvio = EXSrMgEr ror QrIregnet
rasa = Exemnplar for afsender
blaa = Exernplar for modiager
gréin = Examplar for befordrer
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91438 Bad Windsheim

Frachtitihrer (Name, Anschnft, Land}
Transporistir (nem, adressa, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Stralle 23

D -71634 Ludwigsburg
www.schweitzer-spedition.de
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Auslisferungsert das Gutes
Lieu prévu pour la livaison de fa marchandise
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Nachfolgenda Frachtfithrer (Mame, Anschrif, Land)
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Verbehalle und Bemarkungen dar Frachtéibrer
Réserves et obsenvations des transparteurs
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Datum/Bate Magna PTB.V. & Co. KG
5 S ey Vs bad Windshelm
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The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its
signature in box 23 to transport the goods, whic'h are covered
by this mentioned in CMR, on behalf of the busingss as
mentioned int box 2 ta the place of destination in box 3.
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Windshelm
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Statistiknuemmer

Bruticgewicht In kg Umfang inm?
1 No. statistique 11 Polds brut, kg 1 2 Cubage m?
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“" Borgbemnhetmer|StraBe 5 bis km oo Rein

91438 Bad Wingsheim Art Anzahl | Jausch | Tausch |Art Anzahl | Jausch | Tausch
Euro-Palette Euro-Palette
Gitterbox-Palette Gitterbox-Palette
Einfach-Palette Einfach-Palette
26 Vertragspartner des Frachtilhrers
- Best&tigung des Empfingers/DatumsUnterschrift Besilitigung des Fahrers/Datum/Unterschsift
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